HLHNS MOUNTING INSTRUCTION

Brand Model Year Art. No.
HONDA VTR 1000 1997 HO 701
Total length Stroke Reb.click Comp.click Preload

346 mm |60 mm 14 12 13mm

Supplementary parts

192-01 Sticker / Dek&(2x)

230-01 Mounting rubber / Monteringsgummi (2x)

231-01 Ty-rap / Buntband (2x)
643-03 Hose ¢amp / Sangklamma ()
1180-01 Memo gicker / Mamo dekal

Owners manud / Bruksavisning

Mounting instructions

1.Palla uppMC:n sa attbakhjulet hanger fritt i luften.
Demontera sa@ och sicbkapor. Lossabakramen.

2.Demontera stétdampaens fastskruvar och tag ut
dampaen uppat.

3.Montering av Ohlindampaen:
Satt dampeaen pa plas med hydraufforspannaren till
hoger och gasbehdllaren till vanster. Montera den
nedre och 6vre fastskruven.

4.Montera tillbakabakramen. Montera gasbehallaren
pavanster sida med monteringsgummin (230-01)
och dangklamnor (643-03)enligt skiss.

5.Montera hydraulforspannaren pa hoger sida vid
ljuddampafaset enligt skiss.Bind upp slagen med
buntbandet (231-01).

6.Kontrollera attsamtligaskruvar ar atdgagna och att
inget tar i nar bakhjulet fjadrar in.Montera tillbaka
sidokapor och sa@.

1.Put the motorcycle on astand so that the rear whed
is off the ground. Remove the seat and side covers.
Loosen therear frame.

2.Remove the shock absorber mounting bolts and then
the shock absorber.

3.Mounting the Ohlins shock:
Put the shock absorber in it's position with the
reservoir to the left, and the pre-load aguster to the
right. Mount the upper and lower shock mounting
bdt.

4.Remount the rear frame. Mount the reservoir on the
left side with the mounting rubbers (230-01) ad the
hose clamps (643-03) acording to the sketch.

5.Mount the hydraulic pre-load aguster on the right
side of the bike at the sil encer bracket according to
the sketch. Tie up the hose with the ty-rap (231-01)

6.Chedk that all balts are tightened and that there are
no dearance problems whenthe rear wheelis
moving. Mount the side covers and the seat

Ohlins Racing AB fransager sig allt ansvar for
skada pa stotdampare, motorcykel eller person om
inte monterings- och skotsel instruktionerna har
foljts till fullo. Ingen garanti kan ges pa funktion
eller livslangd om dessa instruktioner inte féljts

Ohlins Racing AB can not be responsible for any
damage to shock absorber, motorcycle or person if
the mounting- and maintaining instructions are not
followed exactly. Also no guarantee can be given
for the performance and reliability if these
instructions are not followed.







